
(A)   GE.13-16100    240913    260913 

  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  ة عشرةالدورة السابع
  ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١ -أكتوبر / تشرين الأول٢١

 تجميع للمعلومات أعدته المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان وفقـاً              
 ٥ والفقرة   ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان       ) ب(١٥ للفقرة

  ١٦/٢١من مرفق قرار المجلس 

  السنغال    

هذا التقرير تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهـدات والإجـراءات              
تقارير المفوضـية    ، وفي من الدولة المعنية  الواردة  ات والتعليقات   في ذلك الملاحظ    بما الخاصة،

والتقرير . غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة          وفي السامية لحقوق الإنسان،  
وللاطلاع على النص الكامـل،     . مقدم في شكل موجز تقيُّداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات        

اقتراحات   أو وجهات نظر   أو يتضمن التقرير أية آراء    ولا. عيةيُرجى العودة إلى الوثائق المرج    
والبيانات العلنية الصادرة   في التقارير   يرد منها    بخلاف ما من المفوضية السامية لحقوق الإنسان      

 في   مجلس حقوق الإنسان   ااعتمدهالتي  المبادئ التوجيهية العامة    تبع هيكل   وهو ي . المفوضيةعن  
 في حواشي نهاية النص مراجع المعلومـات        منهجيعلى نحو    ذُكرتوقد  . ١٧/١١٩مقرره  

والتطورات التي حـدثت في   الاستعراض دوريةالتقرير وروعيت في إعداد  . الواردة في التقرير  
  .تلك الفترة
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف  

  )٢(المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان    

 لم تُقبل/لم يُصدق عليها الإجراءات المتخذة بعد الاستعراض  الة خلال دورة الاستعراض السابقةالح  

الانضمام  التصديق أو 
 الخلافة أو

الاتفاقية الدولية للقضاء علـى جميـع       
  )١٩٧٢(أشكال التمييز العنصري 

العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية 
  )١٩٧٨(والاجتماعية والثقافية 

 الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة      العهد
  )١٩٧٨(والسياسية 

اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز      
  )١٩٨٥(ضد المرأة 

اتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره مـن       
ضروب المعاملة أو العقوبة القاسـية أو       

  )١٩٨٦(اللاإنسانية أو المهينة 
البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة    

  )٢٠٠٦(التعذيب 
  )١٩٩٠(قية حقوق الطفل اتفا

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق    
الطفل المتعلق بإشـراك الأطفـال في        

  )٢٠٠٤(النـزاعات المسلحة 
البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق    
الطفل المتعلق ببيع الأطفال واسـتغلال      

في المواد الإباحيـة    في البغاء و  الأطفال  
)٢٠٠٣(  

قوق جميـع   الاتفاقية الدولية لحماية ح   
 العمال المهاجرين وأفراد أسرهم

اتفاقية حقوق الأشـخاص ذوي     
  )٢٠١٠(الإعاقة 

الاتفاقية الدولية لحمايـة جميـع     
الأشخاص من الاختفاء القسري    

)٢٠٠٨( 

البروتوكــول الاختيــاري 
الثاني الملحق بالعهد الدولي    
الخاص بـالحقوق المدنيـة     
والسياسية والهـادف إلى    

  إلغاء عقوبة الإعدام
 

أو /التحفظـــات و
ــات و أو /الإعلانـ

 التفاهمات
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 لم تُقبل/لم يُصدق عليها الإجراءات المتخذة بعد الاستعراض  الة خلال دورة الاستعراض السابقةالح  

الـشكاوى   إجراءات
 اتوالتحقيق والإجراء 

 )٣(ةالعاجل

الاتفاقية الدولية للقضاء علـى جميـع       
 ١٤أشكال التمييز العنصري، المـادة      

)١٩٨٢(  
العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة      

  )١٩٨١ (٤١والسياسية، المادة 
الملحـق  البروتوكول الاختياري الأول    

بالعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة      
  )١٩٧٨(والسياسية 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء    
على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة،       

  )٢٠٠٠ (٨المادة 
 ٢٠د  ااتفاقية مناهضة التعـذيب، المـو     

  )١٩٩٦ و١٩٨٦ (٢٢ و٢١و
البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية    

توقيع (الإعاقة  حقوق الأشخاص ذوي    
 )٢٠٠٧فقط، 

البروتوكول الاختياري الملحـق    
بالعهد الدولي الخاص بـالحقوق     
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية   

  )٢٠٠٩توقيع فقط، (
البروتوكول الاختياري لاتفاقية   

ل المتعلـق بـإجراء     حقوق الطف 
    تقديم البلاغات

  )٢٠١٢توقيع فقط، (
  

الاتفاقية الدوليـة لحمايـة     
يــع العمــال حقــوق جم

المهاجرين وأفراد أسرهم،   
  ٧٧ و٧٦المادتان 

الاتفاقية الدوليـة لحمايـة     
جميــع الأشــخاص مــن 
الاختفــاء القــسري،  

  ٣٢ و٣١ المادتان

  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة    

  الحالة خلال دورة الاستعراض السابقة 
الإجراءات المتخـذة بعـد     

 لم يُصدق عليها  الاستعراض

نضمام الا التصديق أو 
 الخلافة أو

  )٤(بروتوكول باليرمو
الاتفاقيات المتعلقة بـاللاجئين وعـديمي     

  )٥(الجنسية
ــة    ــف المؤرخ ــات جني  ١٢اتفاقي

 والبروتوكـولان   ١٩٤٩أغسطس  /آب
  )٦(الإضافيان الأول والثاني

الاتفاقيات الأساسـية لمنظمـة العمـل       
  )٧(الدولية

اتفاقية اليونسكو لمكافحة التمييز في مجال      
  يمالتعل

اتفاقية منع جريمـة الإبـادة الجماعيـة        
  والمعاقبة عليها

 نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

  
 

اتفاقيتا منظمة العمـل الدوليـة      
  )٨(١٨٩ و١٦٩ رقم

البروتوكول الإضـافي الثالـث     
الملحق باتفاقيات جنيف لعـام     

٩(١٩٤٩( 
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ان في الحصول علـى ميـاه        المعني بحق الإنس   المقرر الخاص ، أوصى   ٢٠١٢في عام     -١
بأن تصدق على البروتوكول الاختياري     السنغال  الشرب المأمونة وخدمات الصرف الصحي      

  .)١٠(الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية
، أوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري الـسنغال بـأن           أيضاً ٢٠١٢وفي عام     -٢

  .)١١( من الاتفاقية٨ من المادة ٦الفقرة ديلات التي أُجريت على التعتصدق على 
، شجعت اللجنة المعنية بحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد          ٢٠١٠وفي عام     -٣

  .)١٢( من الاتفاقية٧٧ و٧٦أسرهم السنغال بأن تدلي بالإعلانات المنصوص عليها في المادتين 
 بـأن الـسنغال   ٢٠١٣شؤون اللاجئين في عـام     وذكّرت مفوضية الأمم المتحدة ل      -٤

 الـتي تحكـم المظـاهر الخاصـة         ١٩٦٩صدقت على اتفاقية منظمة الوحدة الإفريقية لعام        
لكن السنغال لم توقع بعد اتفاقية الاتحاد الأفريقي لحماية         . )١٣(بمشكلات اللاجئين في أفريقيا   

وأوصت المفوضـية   . )١٤() كامبالا اتفاقية (٢٠٠٩في أفريقيا لعام    اً  ومساعدة النازحين داخلي  
 ـاً  الحكومة بأن تصدق على اتفاقية كامبالا وتضع إطار         ـاً  وطني لحمايـة النـازحين    اً  ملائم

  .)١٥(داخلياً

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء  
 ٢٠١٠مـارس   /رحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري باعتماد السنغال في آذار           -٥

  .)١٦( الإنسانيةضدجرائم على أنها رقيق يصنف الرق وتجارة الاً قانون
، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن أسفها لكون تعريف التعـذيب        ٢٠١١وفي عام     -٦

وحثت السنغال على تحقيق    .  من الاتفاقية  ١في القانون الجنائي لا يتضمن بعض عناصر المادة         
دف الحـصول   رتكبة به فعال الم  إضافة الأ  سيما لاالتوافق التام بين قانونها الجنائي والاتفاقية،       

  .)١٧(على معلومات من شخص آخر أو معاقبته أو تخويفه أو إكراهه
وحضت لجنة مناهضة التعذيب السنغال على إقرار وتنفيذ مشروع القانون المتعلـق              -٧

 واسـتحداث بـرامج     اً،بالغاً  بتعويض ضحايا الاحتجاز الطويل الأمد الذين تضرروا تضرر       
  .)١٨(لإعادة تأهيلهم

 إزاء العقوبة البدنية فحثت السنغال علـى        هاقلقعن  ت لجنة مناهضة التعذيب     أعربو  -٨
  .)١٩(في كل مكان ظر العقوبة البدنية صراحةًلح،  منه٢٨٥تعديل قانون الأسرة، خاصة المادة 

وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن أسفها على استمرار التعارض بـين               -٩
 من القانون الجنائي التي     ٢٤٥ التي تحظر التسول والمادة      ٠٢-٢٠٠٥ون رقم    من القان  ٣المادة  
، رغم توصيات المقررة الخاصة "التقاليد الدينيةقرها في الأيام والأماكن والظروف التي ت"تجيزه 

  .)٢٠(المعنية ببيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية
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الخاصة المعنية ببيع الأطفال الحكومة بـأن تغتـنم         ، أوصت المقررة    ٢٠١٠وفي عام     -١٠
وتحديـد العقوبـات    " بيع الأطفال   "  ل فرصة إصلاح القانون الجنائي لإدراج تعريف واضح      

درج في قانون مكافحة    أن ت  ب أيضاً هاوأوصت. لبروتوكول باليرمو اً  المفروضة على الجناة، وفق   
.  مع التعريف الوارد في بروتوكول باليرمو       ينسجم "الاتجار بالأطفال " لمصطلح   الاتجار تعريفاً 

وأوصت باستكمال صياغة قانون الطفل واعتماده على جناح السرعة، والتصديق على اتفاقية            
  .)٢١(لاهاي بشأن حماية الأطفال والتعاون في مجال التبني على الصعيد الدولي

تطبيق الاتفاقيات  ، أشارت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية المعنية ب        ٢٠١٣وفي عام     -١١
طلب الصدقة في الأيـام     " من قانون العقوبات تنص على أن        ٢٤٥المادة  إلى أن   والتوصيات  

 مـن   ٣ رغم أن المـادة      "التسول يشكل فعل    والأماكن والظروف المحددة بالتقاليد الدينية لا     
.  تحظر تنظيم التسول من لدن الغير لجـني مكاسـب اقتـصادية            ٠٦-٢٠٠٥القانون رقم   
 اللجنة من ثم أن قراءة هذين الحكمين بالتوازي تظهر أنه لا يمكن تجريم فعل تنظيم                ولاحظت

وطلبت اللجنة  . التسول بمقتضى قانون العقوبات    يشكل فعل     لأنه لا  الطلابتسوّل الأطفال   
 ضمنتشريعاتها الوطنية بحيث ت   واءمة  في هذا الصدد أن تتخذ ما يلزم من تدابير لم          إلى الحكومة 

 مـن قـانون     ٢٤٥بموجب المادة   اً  سل بالتسول لاستغلال أولئك الأطفال اقتصادي     تجريم التو 
  .)٢٢(٠٦-٢٠٠٥العقوبات وبمقتضى القانون رقم 

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامة  -جيم  

  )٢٣(مركز المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان    

 )٢٤(الحالة خلال دورة الاستعراض الراهنة الحالة خلال دورة الاستعراض السابقة انالمؤسسة الوطنية لحقوق الإنس

 )٢٠١٢(باء  )٢٠٠٩ (ألف اللجنة السنغالية لحقوق الإنسان

أوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري بجعل اللجنة السنغالية لحقوق الإنـسان              -١٢
وأعربـت لجنـة    . )٢٥(د بشرية ومالية لها   لمبادئ باريس وتوفير ما يكفي من موار      اً  تمتثل كلي 

مناهضة التعذيب عن قلقها من قلة المبالغ المخصصة للجنة السنغالية لحقوق الإنسان ومن أن              
  .)٢٦(إجراءات اختيار وتعيين أعضائها تبدو غير متوافقة مع مبادئ باريس

الوطني  المنشئ للمرصد ١٣-٢٠٠٩ القانون رقم إلىلجنة مناهضة التعذيب أشارت و  -١٣
لمرافق الاحتجاز بصفته آلية الوقاية الوطنية المنصوص عليها في البروتوكول الاختياري الملحق            

بالموارد ومتابعة توصياتها ذه الآلية ه حثت السنغال على تزويدو، )٢٧(باتفاقية مناهضة التعذيب
  .)٢٨(لتحسين الأوضاع السائدة في السجون ومنع التعذيب

ء على التمييز العنصري ولجنة مناهضة التعذيب إلى خطة العمل          وأشارت لجنة القضا    -١٤
وأشارت . )٢٩( النساء والأطفال  سيما لالمكافحة الاتجار بالبشر،    ) ٢٠١٣-٢٠٠٨(الوطنية  
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. )٣٠(٢٠١٠ إلى إنشاء وحدة وطنية لمكافحة الاتجـار في عـام            أيضاًلجنة مناهضة التعذيب    
 عن أسفها لأن مفتشية العمـل لا تملـك المـوارد            وأعربت اللجنة المعنية بالعمال المهاجرين    

  .)٣١(لرصد الاتجار بالبشر والتحقيق فيهالضرورية 
وأوصت المقررة الخاصة المعنية ببيع الأطفال واستغلالهم في البغاء وفي المواد الإباحية،              -١٥

قوق ، بتدريب جميع موظفي إنفاذ القانون على اتفاقية ح        ٢٠١٠في عام   القطرية  بعد زيارتها   
وأبرزت الحاجة إلى تعزيز قدرات قوات الشرطة والقضاء        . الطفل والبروتوكولات الملحقة بها   

ات وموارد بشرية، وتوفير مراكز لاستقبال الأطفـال، وتـوفير          أدوبتجهيزهما بما يكفي من     
التدريب المستمر للموظفين والمسؤولين على أساليب إرشاد الأطفـال وإجـراء مقـابلات             

  . )٣٢(معهم
ومن بين توصيات المقررة الخاصة تيسير تلقي خدمات الشرطة والخدمات القضائية،             -١٦

 سـرية   ضـمان للأطفال الـضحايا، و   اً  مع تقديم المساعدة الطبية والقانونية والقضائية مجان      
  .)٣٣(شهاداتهم وشهادات الشهود وحماية الأطفال

 ٢للتعليق العام رقم    اً  فق بتسريع عملية إنشاء ديوان مظالم للأطفال و       أيضاًوأوصت    -١٧
ف الآليات  أدوار كل من ديوان المظالم ومختل     وأضافت أنه ينبغي تحديد     . للجنة حقوق الطفل  

  .)٣٤(دقيقاًاً الموجودة المعنية بتعزيز حقوق الطفل ورصدها، والتفاعل بينها، تحديد

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٣٥(تالتعاون مع هيئات المعاهدا  -ألف  

  حالة الإبلاغ    

 هيئة المعاهدة

الختاميـة   الملاحظات
الاستعراض درجة في الم

 قالساب
منذ قُدِّم  آخر تقرير   

 الاستعراض السابق 
ملاحظــات  آخــر
 حالة الإبلاغ ختامية

لجنة القضاء على التمييز    
 العنصري

يحل موعد تقديم التقارير مـن       ٢٠١٢أغسطس /آب ٢٠١١ ٢٠٠٢أغسطس /آب
ــشر ــع ع ــاني التاس  إلى الث
 ٢٠١٥والعشرين في عام 

اللجنة المعنية بـالحقوق    
الاقتصادية والاجتماعيـة   

 والثقافية

تأخر تقديم التقرير الثالث منذ      -- -- ٢٠٠١أغسطس /آب
 ٢٠٠٣عام 

بحقـوق    المعنيـة  لجنةال
 الإنسان

ــشرين الأول  /تــ
 ١٩٩٧أكتوبر 

 منذ  الخامستأخر تقديم التقرير     -- --
 ٢٠٠٠عام 
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 هيئة المعاهدة

الختاميـة   الملاحظات
الاستعراض درجة في الم

 قالساب
منذ قُدِّم  آخر تقرير   

 الاستعراض السابق 
ملاحظــات  آخــر
 حالة الإبلاغ ختامية

ة بالقضاء  ـة المعني ـاللجن
  على التمييز ضد المرأة

ــانون ــاني ك  /الث
  ١٩٩٤ يناير

 التقارير من الثالث    تأخر تقديم   --  --
ــذ   ــسادس من  ١٩٩٤إلى ال

 ٢٠٠٦ و ٢٠٠٢ و ١٩٩٨و
ومن المقرر النظـر    . على التوالي 

في م تقريــر قــدَّهــا إذا لم يُفي
  ٢٠١٤ عام

ــشرين ا  ٢٠١١  ١٩٩٦مايو /أيار  لجنة مناهضة التعذيب ــانيت  /لث
  ٢٠١٢نوفمبر 

يحل موعد تقديم التقرير الرابع     
  ٢٠١٦في عام 

التقارير من الثالث إلى الخامس       ٢٠١٣  --  ٢٠٠٦سبتمبر /أيلول  لجنة حقوق الطفل
وتأخر منذ عـامي    . قيد النظر 
 على الترتيب   ٢٠٠٥ و ٢٠٠٦

بشأن تقديم التقريرين الأوليين    
البروتوكول الاختياري للجنة   

لق بإشـراك   حقوق الطفل المتع  
 الأطفال في التراعات المسلحة   

البروتوكول الاختياري للجنة   و
حقوق الطفل المتعلـق ببيـع      
 الأطفال واستغلال الأطفال في   

   المواد الإباحيةالبغاء وفي
اللجنة المعنية بالعمـال    

  المهاجرين
ــانون الأول  ٢٠٠٩  --  /كـ

  ٢٠١٠ديسمبر 
يحل موعد تقديم التقرير الجامع     

ني والثالـث في    للتقريرين الثا 
  ٢٠١٤ عام

بحقـوق    المعنيـة  لجنةال
  الأشخاص ذوي الإعاقة

تأخر تقديم التقرير الأولي منذ       --  --  --
  ٢٠١٢عام 

بالاختفـاء    المعنية لجنةال
  القسري

تأخر تقديم التقرير الأولي منذ       --  --  --
  ٢٠١٣عام 

  داتالردود على طلبات المتابعة المحددة المقدمة من هيئات المعاه  -٢  

  الملاحظات الختامية    

  تاريخ التقديم  الموضوع  موعد التقديم المقرر  هيئة المعاهدة 
لجنة القضاء على التمييـز     

  العنصري
المتـسولون والمهـاجرون؛    الطلاب  الأطفال    ٢٠١٣

  )٣٦(والمؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان
--  

  --  --  --  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
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  تاريخ التقديم  الموضوع  موعد التقديم المقرر  هيئة المعاهدة 
ء على  اللجنة المعنية بالقضا  

  التمييز ضد المرأة
--  --  --  

الضمانات القانونية للمحتجزين؛ والتحقيقات      ٢٠١٣  لجنة مناهضة التعذيب
الدعاوى المرفوعة  التريهة في قضايا التعذيب؛ و    

  )٣٧(مرتكبي أعمال التعذيبضد 

--  

  أو التحريات التي أجرتها هيئات المعاهدات/الزيارات القطرية و    

  الموضوع   الزيارةتاريخ  هيئة المعاهدة
 --  ٢٠١٢ديسمبر /كانون الأول  اللجنة الفرعية لمناهضة التعذيب

  )٣٨(التعاون مع الإجراءات الخاصة  -اءب  
  الحالة الراهنة  الحالة في أثناء الجولة السابقة   

  لا  لا  دعوة دائمة
الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي؛ بيع          جرتالزيارات التي 

 هاجرون؛ التعليم؛ المياه والتصحاحالأطفال؛ الم
عليها من حيث   الزيارات الموافق   

  المبدأ
المدافعون عن حقوق الإنسان؛ التعليم؛ الفريق العامل       

  المعني بالاحتجاز التعسفي؛ المهاجرون؛ الاتجار
  المدافعون عن حقوق الإنسان؛ الاتجار

الردود على رسـائل الادعـاء      
  والنداءات العاجلة

  .ولم ترد أي ردود.  بلاغات٣موضوع الاستعراض، أُرسل لفترة في أثناء ا

  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
وهو يقدم المساعدة   . ٢٠٠٧أنشئ المكتب الإقليمي لغرب أفريقيا في داكار في عام            -١٨

مم المتحـدة   التقنية والمشورة إلى الحكومات، والمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان، وأفرقة الأ         
القطرية، ومنظمات المجتمع المدني في البلد المضيف، أي السنغال، وكذلك في بلدان المنطقـة              

، تلقت السنغال مساعدة مالية     ٢٠٠٩وفي عام   . )٣٩(التي ليس للمفوضية فيها مكاتب ميدانية     
وفي . )٤٠(في إطار صندوق التبرعات من أجل المشاركة في الاسـتعراض الـدوري الـشامل     

، قامت المفوضية بعدد من الأنشطة مولها صندوق التبرعات الخاص بالمـساعدة            ٢٠١١ عام
المالية والتقنية لتنفيذ الاستعراض لدعم جهود السنغال قصد تنفيذ توصيات الاسـتعراض في             

ونتج عن ذلك اعتماد خطة عمل وطنية لتنفيذ توصيات الاستعراض وهيئـات            . )٤١(السنغال
 في السنغال عن متابعة الاستعراضات       إقليمية ذلك عقد حلقة عمل   أضف إلى   . )٤٢(المعاهدات

  .)٤٣(المتعلقة ببلدان غرب أفريقيا
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، دعمت المفوضية السلطات الوطنية لتعزيز المؤسـسات الوطنيـة          ٢٠١٢وفي عام     -١٩
من بينـها  و انتخابات حرة ونزيهة واحترام حقوق الإنسان،      بهدف ضمان والقدرات الوطنية   

 في تعزيز قدرات منظمات المجتمع المـدني الـسنغالية          أيضاًأسهمت المفوضية   و. حقوق المرأة 
لتأمين مشاركة المرأة في الانتخابات الرئاسـية  " محفل المرأة من أجل انتخابات سلمية   "بإنشاء  

 في إنعاش الخلية الوطنية لمكافحـة       أيضاًوأسهمت المفوضية   . )٤٤(٢٠١٢والتشريعية في عام    
  .)٤٥(الاتجار بالبشر

   الدولية المتعلقة بحقوق الإنسانتنفيذ الالتزامات  -ثالثاً  

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
أكدت لجنة القضاء على التمييز العنصري ما كانت أعربت عنه من قلق بشأن النظام         -٢٠

وأوصت السنغال بأن تقضي على هذا . الطبقي الذي يفضي إلى وصم بعض الفئات وإقصائها   
نها اعتماد تشريعات خاصة لحظر التمييز بسبب النسب، وإذكـاء الـوعي            النظام بوسائل م  

  .)٤٦(بأضراره

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -باء  
أشارت لجنة القضاء على التمييز العنصري إلى تعهد السنغال بأن تـضع اسـتتباب                -٢١

لقها إزاء التوترات بـين     السلام في منطقة كازامانس على رأس أولوياتها، فأعربت عن بالغ ق          
، ٢٠١١نوفمبر  /حركة القوات الديمقراطية في كازامانس والجيش السنغالي منذ تشرين الثاني         

وأوصت بمواصلة الحوار مع الحركة، واعتماد برنـامج لجـبر          . التي تزامنت مع أعمال عنف    
لـة عـن    تعرض له المدنيون من أضرار وتعويضهم، وإنعاش التنمية الاقتصادية وفك العز           ما

  .)٤٧(كازامانس
وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها لأنه لم يُحقَّق في قضايا التعذيب وإسـاءة                -٢٢

المعاملة على يد موظفي إنفاذ القانون، ولأن التحقيقات، في الحالات التي أجريت فيها، لم تتم       
 وتـيرة   وحثت السنغال علـى تـسريع     . بسرعة، وكانت الإجراءات القضائية بطيئة للغاية     

  .)٤٨(التحقيقات والملاحقات الجنائية الجارية المتعلقة بأعمال تعذيب وسوء معاملة مزعومة
وحضت لجنة مناهضة التعذيب السنغال على أن تكفل عدم الاحتجاج بالاعترافات             -٢٣

 بحيث   السنغالي المنتزعة تحت التعذيب باعتبارها أدلة في الإجراءات القضائية، وتعديل القانون         
  .)٤٩(ر صراحة استعمال أي تصريح ناتج عن الإكراه أو التعذيب بوصفه دليلاًيحظ
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دليل التقـصي   "وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها من عدم اتباع ما جاء في               -٢٤
والتوثيق الفعالين للتعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنـسانية               

 دورات تدريبية لموظفي إنفاذ     تنظيم، وحثت السنغال على     )ولبروتوكول اسطنب " (المهينة أو
 العسكريين والموظفين الطبيين، على أن يكون بروتوكول اسطنبول جـزءاً         وأالقانون المدنيين   

  .)٥٠(يتجزأ من هذه الدورات لا
وحثت . وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء الاكتظاظ في بعض السجون            -٢٥

  .)٥١(د منه وتفضيل الحلول البديلة للسجنالسنغال على الح
غـير  وأعربت اللجنة المعنية بالعمال المهاجرين عن قلقها لأن العمـال المهـاجرين               -٢٦

وأعربـت لجنـة    . )٥٢(يحتجزون مع أشخاص متهمين أو مدانين بارتكاب جرائم       الشرعيين  
المفرطة في الطول التي    القضاء على التمييز العنصري عن قلقها إزاء فترات الاحتجاز الإداري           

يقضيها الأجانب الذين ينتظرون الترحيل، وأوصت بعدم حبس المهاجرين في مبان مخصـصة             
  .)٥٣(للحجز المؤقت أو سلب الحرية وبأن يكون حجزهم لأقصر مدة ممكنة

 بأن تولي الحكومة    ٢٠١٠وأوصى الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي في عام           -٢٧
 ـ         اًبالغاً  اهتمام لاسـتنكار  اً  لمشكلة سجن المتهَمات بوأد المواليد، اللواتي ينهين حملهن تفادي
ولا يقتصر نبذ أولئك النساء على أفراد أسرهن وأوساطهن الاجتماعية فحسب، بل            . المجتمع

 ـ     أيضاًوشدد الفريق العامل    . يُجاوزه إلى زميلاتهن في السجن     اً  على أن تولي الحكومة اهتمام
لى أساس الإخلال بالحشمة أو الآداب العامة قصد تجنب أي تمييز محتمل            للاحتجاز ع اً  خاص

  .)٥٤(في حق من لديهم ميول جنسية مختلفة
ورحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بنتائج التدابير المتنوعة المتخذة لاستئصال             -٢٨

ربت عن قلقهـا    ، لكن لجنة مناهضة التعذيب أع     )٥٥(ممارسة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث    
إزاء استمرار العنف المترلي، وتشويه الأعضاء التناسـلية للإنـاث، والاعتـداء الجنـسي،              

 المتعلـق   ٠٥-٩٩وحثت السنغال على نشر القانون رقـم        . والاغتصاب، والزواج بالإكراه  
  .)٥٦(بمعاقبة جرائم الاغتصاب وختان الإناث والاعتداء والضرب وزنا المحارم

بخطة العمل الوطنية الثانية للتعجيـل بإنهـاء        اً  ناهضة التعذيب علم  وأحاطت لجنة م    -٢٩
وحثت السنغال على أن تتأكد من أن البرنامج        . )٥٧()٢٠١٥-٢٠١٠(ممارسة ختان الإناث    

عن العنف الجنساني وحقوق الإنسان وخطة العمل الوطنية المتعلقة بذلك يتضمن الحـصول             
  .)٥٨(لإعادة الإدماجاً ططعلى المأوى والمساعدة الطبية والنفسية وخ

وعن الأطفال المستضعفين، ومن بينهم من يرغمون على التسول، حث المقرر الخاص    -٣٠
، على أن تسارع إلى تنفيذ الخطة الاسـتراتيجية         ٢٠١١المعني بالمهاجرين الحكومة، في عام      

 أن تعتمد   أيضاًبغي  وين. ليسوا في المدارس  الذين  المتعلقة بالتعليم وحماية الأطفال المتسولين أو       
وينبغـي  . ها وإنشاء آليات لرصد تنفيذه    س الدينية وعمل  المرسوم الذي ينظم فتح المدار    اً  فور
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 الطـلاب  أن تنفذ توصيات لجنة حقوق الطفل لوقف ممارسـة اسـتخدام             أيضاًللحكومة  
الشخصي في الكسب الاقتصادي ) الأطفال الذين يرسلون إلى مدارس دينية للعيش والدراسة       (
  .)٥٩(تقديم من يقومون بذلك إلى العدالةو

وإذا كانت لجنة القضاء على التمييز العنصري ولجنة مناهضة التعـذيب لاحظتـا               -٣١
بارتياح التدابير الـتي اتخـذتها الـسنغال بـشأن الأطفـال المتـسولين، مثـل الخطـة                  

لى المدارس لتعليم هؤلاء الأطفال والأطفال الذين لا يذهبون إ   ) ٢٠١٣-٢٠٠٨( الاستراتيجية
 يقعون ضحايا الاتجـار،      الطلاب من الأطفال اً  وحمايتهم، فإنهما أعربتا عن قلقهما لأن كثير      

وحضت لجنة  . )٦٠(غير صحية اً  ويستغلون في التسول، ويتعرضون للاعتداء، ويعيشون ظروف      
لـى  القضاء على التمييز العنصري ولجنة مناهضة التعذيب واللجنة المعنية بالعمال المهاجرين ع 

 من سوء المعاملة والاستغلال، وإنشاء آلية للرصد لمساعدتهم وآلية للـشكوى            الطلابحماية  
المعلمـين  ميسّرة لهم، وتقديم المسؤولين عن الاتجار بالأطفال واستغلالهم إلى العدالة، ومعاقبة            

 ـ         اقتصادياً الطلابالذين يستغلون    ال ، ومكافحة الاتجار بالأطفال، وتنفيذ تدابير إنقـاذ أطف
، وإعـادة تأهيلـهم،     الطلابمن بينهم   والشوارع والأطفال الذين يكرهون على التسول،       

  .)٦١(للطلابوتوفير خدمات الصحة البدنية والنفسية 
بالمعلومات التي تشير إلى أن عـدد       اً  وأحاطت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية علم        -٣٢

 ١٢ و ٤ فتيان تتراوح أعمارهم بـين        المجبرين على التسول، وهم في الغالب      الطلابالأطفال  
ويعيش معظمهم في مناطق ريفية معزولة أو يتعرضون . ٢٠١٠ في عام    ٥٠ ٠٠٠    بسنة، قدر   

سوى قليل مـن التعلـيم،      اً  وشددت على أنهم لا يتلقون عملي     . للاتجار من البلدان المجاورة   
وأحاطـت  . "همبطيمرا"على معلميهم أو    اً  وأوضاعهم غاية في الهشاشة لأنهم يعتمدون كلي      

في إنفـاذ القـانون وقمـع    اً بادعاءات مفادها أن الحكومة متساهلة جد   اً  مؤخراً  اللجنة علم 
قية منظمة العمـل    وترى لجنة الخبراء من الواضح أن اتفا      .  وإساءة معاملتهم  الطلاباستغلال  

تبـيح اسـتخدام   يمكن أن   بشأن أسوء أشكال عمل الأطفال لا       ) ١٩٩٩(١٨٢الدولية رقم   
وحثت اللجنة الحكومة على اتخاذ تدابير فوريـة        . ةطفال في التسول لأسباب اقتصادية بحت     الأ

 الطـلاب وفعالة، في القانون وفي الواقع، تكفل ملاحقة من يعمل في مجال بيـع الأطفـال                
أو يستخدمهم في التـسول لأغـراض       اً   سنة والاتجار بهم بهدف استغلالهم اقتصادي      ١٨ دون

  .)٦٢(حقة فعلية، وفرض عقوبات عليهم تكون فاعلة ورادعة بما يكفي، ملاةاقتصادية صِرْف
 بأن تتأكد الحكومة من     ٢٠١١وأوصى المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم في عام            -٣٣

تطبيق القوانين الوطنية التي تجرم تنظيم تسوّل الغير بغرض الربح، وكذا العنف الممارس على              
  .)٦٣(شف جميع أشكال الاستغلالويجب إنشاء آليات لك. الأطفال

اً ومعـبر اً  وساور لجنة مناهضة التعذيب القلق من استمرار السنغال في كونها مصدر            -٣٤
وحثت السنغال على   .  بغرض السُّخْرة والاستغلال الجنسي    سيما لاللاتجار بالبشر،   اً  ومقصد

  .)٦٤(لاحقة الجناةالقضاء على الاتجار بالبشر وحماية الضحايا وتقديم المساعدة إليهم وم



A/HRC/WG.6/17/SEN/2 

GE.13-16100 12 

وعن الاتجار والتهريب، أوصى المقرر الخاص المعني بالمهاجرين بأن تحرص الحكومـة          -٣٥
الاتجار بالمهاجرين وتهريبهم مع المعايير الدوليـة       ب المتعلقعلى توافُق مشروع القانون الجديد      

اعف جهودهـا    أن تض  أيضاًوينبغي للحكومة   . لحقوق الإنسان وبأن ينفَّذ بسرعة بعد إقراره      
  .)٦٥(لملاحقة المتجرين والكشف عن جميع ضحايا الاتجار وحمايتهم

  إقامة العدل، بما في ذلك مسألة الإفلات من العقاب، وسيادة القانون  -جيم  
وحثت السنغال  .  إزاء عدم استقلالية المحاكم    هاقلقعن   لجنة مناهضة التعذيب     أعربت  -٣٦

، وزيادة عدد العاملين في النظام      ةز استقلالية القضا  على إصلاح مجلس القضاء الأعلى، وتعزي     
  .)٦٦(القضائي

أذن  بأن ت  ٢٠١٠وأوصى الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي الحكومة في عام            -٣٧
اللجـوء إلى   نـع   ، وتم  الأولى  سـاعة  ٢٤    لا ضور محام أثناء الاحتجاز لدى الشرطة لمـدة       بح

 الاحتجاز بـسبب    سيما لالات ذات صبغة مدنية،     الإجراءات الجنائية والاحتجاز لحل مشك    
  .)٦٧(الدين
وساور لجنة مناهضة التعذيب القلق لأن المحتجزين لا ينعمـون بجميـع حقـوقهم                -٣٨

التي تمـدد   "  من النيابة  ةداعالإ"حريتهم، وإزاء ممارسة    اللحظة التي تُسلب فيها     الأساسية منذ   
  .)٦٨(بالفعل على النيابةفترة الحبس الاحتياطي للأشخاص الذين عُرضوا 

وحث الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي الحكومة على أن تنظر في إمكانيـة               -٣٩
مـن  لمبادئ ومعايير اتفاقية حقوق الطفـل وغيرهـا         اً  وضع نظام قضائي خاص للقصّر وفق     

  .)٦٩(الصكوك الدولية المتصلة بالموضوع، وتبحث جدوى بناء مراكز احتجاز خاصة للقصر
واجهـة   قلة المحاكم والقضاة المتخصصين لم     إزاءوساور لجنة مناهضة التعذيب القلق        -٤٠

وحضت السنغال على إنشاء نظام لعدالة الأحـداث        . جميع التحديات المتعلقة بحقوق الطفل    
  .)٧٠(وتدريب المزيد من قضاة محاكم الأحداث

بالادعاءات المتعلقة بالقتل في كازامانس الـتي  اً وأحاطت لجنة مناهضة التعذيب علم   -٤١
 وأعربت عن قلقها إزاء قـوانين العفـو المرتبطـة بالوضـع في     )٧١(لم تفض بعد إلى إدانات  

 ما كانت أعربت عنه من       من جديد  كازامانس بحجة أنها حيوية لاستتباب السلام، وأكدت      
 ـ      ن العقـاب في قـضايا   قلق مؤداه أن قوانين السنغال ينبغي ألا تشجع علـى الإفـلات م

  .)٧٢(التعذيب
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  الحق في الزواج والحياة الأسرية  -دال  
رحبت لجنة القضاء على التمييز العنصري بمشروع التعديلات على قانون الجنـسية،        -٤٢

ن القانون لا يجيز للسنغاليات المتزوجات من أجانـب نقـل           لأ هاجانزعأعربت عن ا  لكنها  
  .)٧٣(ت الحكومة بإعادة النظر في قانون الجنسيةوأوص. جنسيتهن لأطفالهن أو أزواجهن

الجمعيات والتجمع السلمي والحق  حرية الدين أو المعتقد وحرية التعبير وتكوين  -هاء  
  السياسية في المشاركة في الحياة العامة والحياة

، لكـن   ٢٠١٢ و ٢٠٠٨لم تسجل اليونسكو أي حالة قتل لصحفيين بين عـامي             -٤٣
يزالون يتعرضون للمضايقة والتوقيف والاعتـداء الجـسدي، وهـي     صحفيين وإعلاميين لا    

وشـجعت  . )٧٤(٢٠١٢مايو  /حالات أبلغ عنها بعد الانتخابات الرئاسية التي جرت في أيار         
 وسائل الإعلام، والتأكد من أن      عتداءات الأخيرة على  اليونسكو الحكومة على التحقيق في الا     

  .)٧٥(اسية بحريةالصحافة قادرة على نقل جميع الأحداث السي
لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء الادعاءات المتعلقة بالتخويف والتهديد  أعربت  و  -٤٤

حثت ووالاعتداء الجسدي والاحتجاز التعسفي للمدافعين عن حقوق الإنسان والصحفيين،          
  .)٧٦(هذا العنفمرتكبي معاقبة السنغال على حماية المدافعين عن حقوق الإنسان والصحفيين و

 بأنه لا يوجد في السنغال قـانون عـن حريـة            ٢٠١٣وأفادت اليونسكو في عام       -٤٥
. )٧٨( وبأن الافتراء جريمة جنائية يعاقب عليها بالسجن مـدة تـصل إلى سـنتين     )٧٧(الإعلام

. )٧٩(الحكومة على سن قانون عن حرية الإعلام يتوافق مع المعايير الدولية        اليونسكو  وشجعت  
للمعايير اً   الصفة الجرمية عن الافتراء وإدراجه من ثم في القانون المدني وفق            برفع أيضاًوأوصتها  
  .)٨٠(الدولية
 من قانون العمل    L.9وأعربت اللجنة المعنية بالعمال المهاجرين عن أسفها لأن المادة            -٤٦

تنص على أن حق العمال المهاجرين في تولي مسؤوليات في          ) ١٧-٩٧القانون رقم   (السنغالي  
وأوصت السنغال  .  ونقابات مشروط باتفاق متبادل مع البلد الأصل للعامل المهاجر         جمعيات

بأن تضمن لجميع العمال المهاجرين ذلك الحق دون اشتراط المعاملـة بالمثـل مـع البلـد                 
  .)٨١(الأصل

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومؤاتية  -واو  
ين القلق لأن حقوق العمـال المهـاجرين غـير    ساور اللجنة المعنية بالعمال المهاجر    -٤٧

الشرعيين والعمال المهاجرين العاملين في القطاع غير الرسمي والعمال المهـاجرين العـابرين             
؛ ولا يستفيد المهاجرون العاملون في القطاع غير الرسمي من المساواة    الكافي تحظى بالاحترام  لا
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السنغال بأن تكفـل لجميـع المهـاجرين        وأوصت  . في المعاملة في مجال الضمان الاجتماعي     
  .)٨٢(المساواة في المعاملة

ولاحظت اللجنة المعنية بالعمال المهاجرين بقلق أن مسؤولية إنهاء الوضع غير القانوني   -٤٨
 قلـة   أيضاًولاحظت  . الذي قد يعيشه العمال المهاجرون في السنغال تقع عليهم هم أنفسهم          

وأوصت السنغال بأن تضمن للعمال المهاجرين      .  المهاجرين المعلومات والدعم المتاحين للعمال   
، وتنظم حملة إعلامية عن حقوقهم، وتتأكد من أن إجـراءات           في وضع غير قانوني   ألا يظلوا   

  . )٨٣(تسوية أوضاعهم في المتناول وسريعة

   وفي التمتع بمستوى معيشي لائقالحق في الضمان الاجتماعي  -زاي  
  مياه الـشرب المأمونـة      الإنسان في الحصول على    لمعنية بحق أوصت المقررة الخاصة ا     -٤٩

 الحكومة بأن تيسر أكثر سبل الحصول على مياه الشرب المأمونة           وخدمات الصرف الصحي  
وخدمات الصرف الصحي بتحسين التنسيق والاتساق في تنفيذ المبادرات الرامية إلى تحقيـق             

حكومة أن تجعل المياه وخدمات الـصرف       وأضافت أنه ينبغي لل   . )٨٤(ذلك في المناطق الريفية   
فقر مدقع عند تعيش في  تي الةالمحليمجتمعات الصحي في المتناول بالتأكد من إعطاء الأولوية لل

  .)٨٥(وضع وتنفيذ أي مبادرة تهدف إلى تيسير الحصول على المياه وخدمات الصرف الصحي
المؤسـسي والتـشريعي     بأن تعزز الحكومة الإطارين      أيضاًوأوصت المقرر الخاصة      -٥٠

 ـ  تنسيق   ضمانللإمداد بالمياه وتوفير خدمات الصرف الصحي قصد         شتى الجهـود   أفضل ل
وينبغي للحكومة بالخصوص أن تتأكد من أن الإطـار التنظيمـي    . المبذولة في كلا القطاعين   

لمشاركة القطاعين العام والخاص في التزويد بالمياه وتوفير خدمات الصرف الصحي يعكـس             
  .)٨٦(معايير حقوق الإنسان اًتمام

  لحق في التعليما  -حاء  
 بأن تحـدّث الـسنغال      ٢٠١١أوصى المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم في عام            -٥١

ومن شأن  . الإطار القانوني لنظام التعليم، وذلك بأن تنص فيه على الحق في التعليم الأساسي            
احتياجات "الأساسي ومحتواه على مفهوم     تشريع من هذا القبيل أن يجعل مدار أهداف التعليم          

  .)٨٧(لمعلمين يتوافق مع المعايير الدوليةل  الأساسينظامالبجعل " التعليم الأساسية
اللغـة الوطنيـة    (وأشارت اليونسكو إلى أن المراد من الأخذ بنظام اللغات الثلاث             -٥٢

لكـي  ل الأطفال الفقراء  وهي دور لاستقبا  ( الداراتوالتدريب المهني في    ) والفرنسية والعربية 
 الطـلاب   تحسين ظـروف معيـشة      هو د في البل  ٨٠البالغ عددها   ) كاملاًاً  توفر لهم تعليم  

وفي بعض المناطق الريفية، يبـدو أن دُور        . )٨٨(وتعليمهم وإعدادهم للحياة الاجتماعية المهنية    
وأوصت لجنـة   . )٨٩( السنغالية النموذج المدرسي الذي توفره لهم الدولة     التعليم الديني ترفض    
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، والأخذ بـالمقرر الموحـد      الدارات بالتعجيل ببرنامج تحديث     يالقضاء على التمييز العنصر   
وأشار المقرر الخاص المعني بالحق في التعليم       . )٩٠(٢٠١١للمدارس الدينية الذي استهل في عام       

سائدة في  إلى أن من المهم استعراض الوضع الراهن وتجميع المعلومات الواردة عن الظروف ال            
  .)٩١( وتأثيرها في التعليمالدارات

. ولاحظ أثناء زيارته أن الفتيات لا ينتقلن إلى المراحل المتقدمة على غـرار الفتيـان          -٥٣
الذي يتعرضن له كلـها     فالزواج بالإكراه والحمل المبكر والأعمال المترلية والاعتداء الجنسي         

قابة لكشف أي عنـف أو اعتـداء في         يجب إذن إنشاء آليات للر    و. عوامل للفشل الدراسي  
  .)٩٢(الوسط المدرسي

لوزارة التعليم يمنع الحمل على فتيات الإعداديات       اً  وأشارت اليونسكو إلى أن تعميم      -٥٤
فهذا الإجراء لا يسمح لهن بالتصرف في أجسادهن كما يحلو لهن           . والثانويات أثناء دراستهن  

 ـ  فإن حملن، طردن    . الزواج أثناء الدراسة  بولا    الأمـر الـذي ينـهي       اً،من المدرسة تلقائي
وأشارت الحكومة في أحد التقارير إلى اعتزامها إعادة النظر في أحكام ذلـك             . )٩٣(دراستهن
التعميم في تقريرهـا    هذا  والسنغال مدعوة إلى الإشارة إلى التدابير التي اتخذت بشأن          . التعميم

  .)٩٤(لتمييز في مجال التعليم الثامنة المتعلقة بتنفيذ اتفاقية مكافحة اةلمشاورل
في  حتى أقرب مدرسة ثانوية   التي يجب قطعها    وأفادت اليونسكو بأن متوسط المسافة        -٥٥

فالمسافة قد تفاقم آثار    . المسافة إلى المدرسة الابتدائية   هذه   ضعف   ٢٥المناطق الريفية يساوي    
وتواجـه  . المدرسة الداخلية ما تعجز عن دفع تكاليف النقل أو        اً  الفقر لأن الأسر الفقيرة غالب    

فالمسافات البعيدة قد تفاقم الخوف المرتبط بالأمن؛ وفي        . ددةالمحعقبات  مجموعة من ال  الفتيات  
  .)٩٥( المبكر من اجتياز المرحلة الابتدائيةزواجبعض السياقات، يحرمهن ال

لـيم،  وشجعت اليونسكو السنغال على اتخاذ تدابير إضافية لمكافحة التمييـز في التع    -٥٦
  .)٩٦(وحماية الأقليات، وتعزيز المساواة بين الجنسين في التعليم

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -طاء  
 بأن تعزز جهودهـا     ٢٠١٠أوصى المقرر الخاص المعني بالمهاجرين الحكومة في عام           -٥٧

قـل الحـر    لبروتوكول الخـاص بالتن   ل في إطار تشريعاتها،  لتحقيق الاتساق والتنفيذ الشامل،     
للأشخاص والحق في الإقامة والاستقرار، الملحق بمعاهدة الجماعة الاقتصادية لـدول غـرب             

 إنشاء كيان مستقل مسؤول عن       بأن تختار بين   أيضاًوأوصى المقرر الخاص الحكومة     . أفريقيا
 ـ      اليد العاملة تدبير ومتابعة جميع المسائل المتعلقة بهجرة        إدارة  وإحياء اللجنة الوطنية المعنيـة ب

استراتيجيات وسياسات وآليات في مجال الهجـرة     كما أوصى بوضع    ومتابعة عروض العمل،    
وتنفيذها بالمشاركة الكاملة من جميع الجهات صاحبة المصلحة، بما فيهـا المجتمـع المـدني،               

  .)٩٧(والمهاجرين العائدين، والشباب
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مـن  غـير كـافٍ      داًوأشارت اللجنة المعنية بالعمال المهاجرين بقلق إلى أن عـد           -٥٨
خذ لحماية حقوق العمال السنغاليين المهاجرين، وأوصت بأن تتضمن مذكرات          الإجراءات اتُّ 

 تتوافق مع   اًفة لعمال مهاجرين سنغاليين أحكام    التفاهم والاتفاقات الثنائية مع البلدان المستضي     
ن يستشار المجتمـع    الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم، وبأ         

المدني قبل التفاوض بشأنها، وبأن يتمكن مواطنوها من طلـب المـساعدة مـن الـسلطات      
  .)٩٨(القنصلية

وأعربت اللجنة المعنية بالعمال المهاجرين عن أسـفها لعـدم وجـود تـشريعات                -٥٩
 يماس لا،  للعمل في الخارج     وسياسات تتعلق بالأطفال الذين تركهم أحد الوالدين أو كلاهما        

  .)٩٩(سياسات الحماية الاجتماعية
في قانونها الوطني    شؤون اللاجئين بأن السنغال أدرجت    السامية ل فوضية  الموذكّرت    -٦٠

المبادئ الأساسية   )١٩٦٨يوليه  / تموز ٢٤ الصادر في    ٢٧-٦٨القانون رقم   (اللجوء  ب المتعلق
حقـوق  التأكيد على   انون  ويكرر الق . للحماية الدولية للاجئين الواردة في الصكوك الدولية      

اللاجئين، ويوضح مبدأ عدم التمييز، ويعامل اللاجئين والمواطنين نفس المعاملة في مجال التعليم             
. )١٠٠(والتوظيف وحرية التنقل وتلقي الخدمات الاجتماعية الأساسية والخـدمات الـصحية          

  .)١٠١(بمبدأ عدم الإعادة القسريةاً السلطات السنغالية دومتقيدت و
اللجوء لم تعد تتوافق مع المعايير الدولية المعمول ب المتعلقةبيد أن بعض أحكام القانون        -٦١

ومن الثغرات عدم وجود هيئة استئناف مستقلة، ووجود مؤسسات         . في هذا المجال  اً  بها حالي 
 ـ  السامية فوضيةالموشرعت  . متعددة تتدخل في تدبير شؤون اللاجئين      شؤون اللاجـئين في    ل

وأوصـت  . )١٠٢(قانون جديد عن اللجـوء    على  سلطات السنغالية للتصويت    حوارات مع ال  
، ٢٠١٣لقانون الجديد في عـام      على ا المفوضية الحكومة بأن تتخذ التدابير المناسبة للتصويت        

 ـ المتعلقةمن بينها الأحكام    ومع الحفاظ على العناصر الجديدة المدرجة فيه،         ق ملتمـسي   بح
وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري      . )١٠٣(اية الصحية اللجوء في التعليم والعمل والرع    

وحثت لجنة مناهـضة    . )١٠٤(تعديلات على القانون المتعلق بوضع اللاجئين     الباعتماد مشروع   
التعذيب السنغال على اعتماد القانون المعدل عن وضع اللاجئين لترسيخ ضـمانات حمايـة              

  .)١٠٥(وعديمي الجنسيةاً اللاجئين وملتمسي اللجوء والمشردين داخلي
بطاقات هوية مرقّمة ومأمونة، فإنهم لا يزالون يواجهون        اً  ورغم منح اللاجئين مؤخر     -٦٢

فعدم الاعتراف ببطاقـة    . صعوبات للاعتراف بحقوقهم وامتيازاتهم لدى بعض الهيئات العامة       
 يـنص   ١٩٦٨ من قانون عام     ٨التمتع ببعض الامتيازات، مع أن المادة       من  هويتهم يحرمهم   

شؤون اللاجئين الحكومة بمواصلة جهودها كي يتسنى       ل  السامية فوضيةالموأوصت  . )١٠٦(عليها
منها الحصول علـى    و(لجميع اللاجئين الذين تعترف بهم السلطات السنغالية التمتع بحقوقهم          

وأعربت لجنة القضاء على التمييز     . )١٠٧()الوثائق التي يُفترض أن تسهل اندماجهم في السنغال       
من اللاجئين ينتظرون الحصول على وثائق الهوية، الأمر الذي         اً  لعنصري عن أسفها لأن كثير    ا
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 لجنـة مناهـضة   أعربتو. )١٠٨(بعض المزايا، ولا ينعمون بحرية التنقل أو بالتعليممن يحرمهم  
  .)١٠٩(المخاوفنفس عن التعذيب 

 اسـتراتيجيات   اعاةمر تضمنوأوصى المقرر الخاص المعني بالمهاجرين الحكومة بأن          -٦٣
وينبغـي أن  . حتياجات ملتمسي اللجوء واللاجئين الخاصة من الحمايـة لاوسياسات الهجرة   

للإحالة بين الهيئات المسؤولة عن الهجرة واللجنة الوطنية المعنية بالنظر في الأهليـة            اً  تضع نظم 
  .)١١٠(التي تبت في وضع اللاجئين

اً  شخـص  ١٦ ٥٧٠ين إنه كان في السنغال      شؤون اللاجئ السامية ل فوضية  الموقالت    -٦٤
 ـ ١٤ ٢٣٧، منهم   ٢٠١٢ديسمبر  / كانون الأول  ٣١يخضعون لولايتها في      ٢ ٣٣٣واً   لاجئ

وفي أعقاب توقيع اتفاق ثلاثي بين السنغال وبلد مجاور والمفوضية، أمكن           . )١١١(ملتمس لجوء 
متـدة مـن كـانون      إلى أوطانهم طواعية مكرّمين آمنين في الفترة الم       اً   لاجئ ٢٥ ٤٣٦ عودة
يرة من  ب لاحتمال توافد أعداد ك    اًواستعداد. )١١٢(٢٠١٢أبريل  / إلى نيسان  ٢٠٠٨يناير  /الثاني

اللاجئين من بلد مجاور آخر، وضعت السنغال خطة طوارئ بمشاركة جهات فاعلة مختلفـة              
  .)١١٣(وعمدت إلى تحديد أماكن الاستقبال الممكنة في المناطق الحدودية
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